
Poitataa platana v fotovttL

URADNI LIST
SLOVENSKEGA NARODNO OSVOBODILNEGA SVETA IN NARODNE VLADE SLOVENIJE

Letnik I/U« V Ljubljani dne 14. julija 1945 Številka 17.

VSEBINA:
143. Odlok o imenovanju nadaljnjih elanov sodišča in tajnikov senata pii Sodišču slovensko narodne
144. Odfedba o pologu delnic in prijavi imovine delniških družb.
145. l/rddba o ustanovitvi Zavoda za proizvodnjo, nabavo in razdeljevanje sanitetnega blaga.
146. Navodilo k zakonu o spremembah in dopolnitvah predpisov o pristojbinah (taksah).

Zakoni in drugi razglasi SNOS-a 
in Predsedstva SNOS-a

143.

Odlok
o imenovanja nadaljnjih Elanov sodišča in tajnikov 

senatov pri Sodišču slovenske narodne časti

V smislu člena 7. zakona o kaznovanju zločinov in 
prestopkov zoper slovensko narodno čast z dne 5. junija 
1945, Ur. I. št. 81/7, jn člena 2. odloka o imenovanju 
predsednika, predsedstvenega tajnika, članov sodišča in 
eenatnih tajnikov pri Sodišču slovenske narodne Časti z 
dne 13. junija 1945, Ur. L št. 99/9,

se imenujejo:
la člane sodišča: '

Sagadin Ženka, kmetica iz Ptuja;
dr. Gobar Franc, sodniški pripravnik v Murski 

Soboti;
Čarni Rudolf, kmet, Nemčevci, št. 23;
Bele Vlasta, odvetniška pripravnica, Celje;
H1 e b š Rudolf, trgovec v Kranju;

za tajnike senatov:
Tobias Janže, odvetniški pripravnik iz Ptuja; 
dr. Teger Emil, sodniški pripravnik okrožnega 

Sodišča v Ljubljani, Privoz 16.
V Ljubljani dne 13. julija 1945.

Za Predsedstvo
Slovenskega narodno osvobodilnega sveta:

Tajnik: Predsednik: .
Franco Lubej s. r. Josip Vidmar: s, r.

Uredbe, odredbe (naredbe) 
in drugi razglasi 

ministrstev Narodne vlade Slovenije

144.

Odredba
ministrstva za finance

Na osnovi člena 2. zakona o zaščiti narodne imovine 
in njenem upravljarfju in člena 3. zakona o postopanju 
z imovino, katero so lastniki morali med okupacijo za­
pustiti, in z imovino, katero so jim odvzeli okupator 
in njegovi pomagači z dne 24. maja 1945. Ur. list D F J 
z dne 29. maja 1945, št. 319 in 321/30,

s e odreja:

Člen 1.
Vse osebe in ustanove, ki so kot lastniki, detentorji 

ali na podstavi zastavne pravico alj po založnem pravu 
v posesti delnic delniških družb, morajo predložiti te 
delnice pri najbližjem poslujočem denarnem zavodu 
najkasneje v 7 dneh do dneva objave te odredbe. Oseba 
oz. -.istanova, ki položi delnice, mora navesti Ime in prh 
imek lastnika delnic, njegovo narodnost, državljanstvo 
in njegovo bivališče.

Člen 2.
Denarni zavodi, pri katerih se bodo delnice depo­

nirale v smislu te odredbe, alt pri katerih so delnice 
položene že od prej, morajo napraviti seznam teh delnic 
v dvojniku in jih razvrstiti po delniških družbah in po 
pooblaščencih. Če oseba, ki je delnice položila, nj last­
nik teh delnic, mora zavod označiti ime in priimek te 
osebe oz. zavoda in zn vsakega lastnik« dati podatke, 
ki so določeni v Členu 1. Denarni zavod mora predložiti 
en izvod tako sestavljenega seznama v 10 dnevih po 
preteku roka iz člena 1., in sicer zavodi v Ljubljani ne­
posredno Komisiji z« upravo narodne Imovine v Ljub. 
Ijnpl, ostali zavodi P« preko krajevnega N00 (finančni 
odsek),
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Člen 3.
Do nadaljnje odredbe ne smo nobena delniška 

družba spremeniti svojih delnic, glasečih se na ime, V 
delnice na prinosnika.

člen 4.
Vse delniško družbe morajo v roku, določenem v 

členu L, dostaviti Komisiji za upravo narodne imovine 
poročilo o lastnih delnicah, t. j. o tistih delnicah, ki 
predstavljajo del njihove glavnice in ki spadajo ped 
udar, člena 1. In 2. odloka AVNO.J-a z dno 21. novembra 
1944. To. poročilo je sestaviti na podlagi spisov o skup­
ščinah delničarjev, po zapisnikih sej upravnega sveta 
ali nadzornega odbora, kakor tudi sicer ua podlagi druž. 
benega arhiva in vseh drugih podatkov, znakov in spo­
znavanj. Družbe v Ljubljani predlože poročilo nepo­
sredno Komisiji zn upravo narodno imovino, druge pa 
.preko krajevnega N00.

Člen 5.
Vsi denarni zavodi, kakor tudi ostale kreditne usta. 

nove (zadruge) morajo v 10 dneh po preteku roka, do­
ločenega v členu 1., poročati Komisiji za upravo na­
rodne imovino v Ljubljani o imovini, ki je pri njih iz 
kakršnega koli naslova in katera preide v državno last 
oziroma pade pod upravo Komisije za upravo narodne 
Imovine v smislu odloka AVNOJ-a z dne 21, novembra 
1944. Poročilo mora obsegati zlasti sledeče podatke: 
kakšna je imovina (delnice, članske vloge, terjatve iz 
tekočih računov, po vložnih knjižicah Itd.), znesek njene 
vrednosti ter ime in priimek lastnika. C.e je ta imovina 
pri zavodu (ustanovi) v Ljubljani, predloži ta zavod 
(ustanova) poročilo neposredno Komisiji za upravo na­
rodno imovino, sicer pa krajevnemu NOO, ki ga nato 
dostavi Komisiji za upravo narodne Imovine v Ljubljani,

• Člen 0.
Vsa zavarovalna podjetja in ostale ustanovo za za­

varovanje morajo v 10 dneh po preteku roka, določe­
nega v členu 1., obvestiti Komisijo za upravo narodne 
imovine v Ljubljani o imovini, ki je pri njih in ki spada 
pod udar odloka AVNOJ-a z dne 21. novembra 1944,

Člen 7.
Opustitev prijave ali nepopolna prijava imovine se 

kaznuje po členu 7. zakona o zaščiti narodne Imovine 
In njenem upravljanju oziroma Členu 11. zakona o po- 
itopanju z Imovino, katero sp lastniki morali med Oku- 
pačijo zapustiti.

Člen 8. ' ‘V ; "" ' 1
Ta odredba stopi v veljavo z dnem objave v »•Urad­

nem listne.
Ljubljana dne 10. julija 1945,
St. i>G—V-1045.

Dr. Aleš Bebler s. r.
Minister ga /luanca:

145.

Uredba
o ustanovitvi Zavoda Za proizvodnjo, nabavo 

in razdoljevaujo sanitetnega blaga

Člen 1.
Na podlagi odloka poverjeništva za narodno zdravje 

Nacionalnega komiteja osvoboditve Jugoslavije z dno 
20. februarja 1945, št. G3G, Ur. 1. DKJ z dne 6, marca 
1945, št. 10, se ustanavlja za območje federalne Slove­
nije pri ministrstvu za narodno zdravje Zavod za piy. 
izvajanje, nabavljanje in razdeljevanje zdravil, sanitet, 
nega blaga, medicinskih instrumentov in medicinskih 
npu rntov. »

Člen 2, * >
Vse svoje potrebe krije Zavod izključno iz central­

nega skladišča Glavne uprave za nabavljanje In razde. 
Ijevauje zdravil pri zveznem ministrstvu za narodno
zdravje. Z dovoljenjem zveznega ministrstva zn narod­
no zdravje moro Zavod nabaviti navedeni material tudi 
neposredno v inozemstvu.

Člen 3.
Vse zasebne in javno lekarne, Knuor vso zdravstvene 

ustanove vobče, krijejo svoje potrebe po farmacevtskem 
blagu izključno pri tem Zavodu.

Člen 4.
Ta uredba utopi v veljavo z dnem objavo v »Urad­

nem listu«. • 1
V Ljubljani dno 3. Julija 1946. ,
SL 6G/45~XVi:

Minister zn narodno zdravje: 
Dr. Marjan Ahčin s. r.

146.

Navodilo
k zakonu o spremembah in dopolnitvah predpisov 

o pristojbinah (taksah)

Z zakonom o spremembah in dopolnitvah predpisov 
o pristojbinah z dno 2. maja 1945, Št. 2GG (Ur. list DFJ 
št. 26G/29), so bilo s Členom 1. predpisane za sledeče ta­
rifno številke splošno pristojbinako tarife tčlo prlstoj-
ome: * Din
Tar. št. i 10.—

11 ii 1.2 Opomba 10,—
11 i> 3 in 4 20.—
11 n 5 8Q.—
>! ii 0 ' 80,—
11 ii G-l Opomba 80,—
II ti 8, toč. 1, postavka prva 2,—
11 » 8» » 1, „ druga 10.—

ii 8, „ 2, pod u) 40,—
11 n 8« i, 2, „ b) 80.—
11 ii 8, » 2, „ c) 150,—
11 ii 8, „ 2, „ Č)

8| „ 3, „ n)
200,—

11 n 2,—
n ii 8i n 3, n bj. 6.—'
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Tar. St. 8, toč. 3, pod c)
Din

85.—
n » 8« » » 8) 70,—
ii n 8, „ 8, „ d) 150.—
n >» ®i )> a) 10,—
i> i» 9, „ b) 20,-
M >» II 50,—
ii n l®i ii 150,—
•i ii 1®i ii 2. 800 —
ii » lii » ®)i 1. 3,—
ii ii Hi ii ®)i M 1 5.—
w n H| ii ®)i ii 8. 10 —
i, ii 12, n C) 80 —
„ „ 12-5 Opomba drugega odstavka 3.—
* „ 15 30,—
i, „ 1« 30 —
„ „ 204 Opomba 20,—
„ „ 24a, toč. 1. 75,—
« » 24a, „ 2. 150.'—
ii « 24a, „ 3. 890.-
n n 24a, „ 4. 450 —
ii » 24a, „ 5. 150.—
i> n 26, „ a) 150,—
„ * • 36 Besedilo prvega odstavka opombe

se spreminja in se glasi: »Opomba.
Pri poštnih hranilnicah in poštno- 
čekovnih zavodih se ne plačuje 
pristojbina na čeke, na bone in pri­
znanice v bančnih poslih pa se pla­
čuje pristojbina en dinar.t

n » 87 30,—
n ,, 42, toč. a) 5,—
ii » 42, „ b) 20,—
» « 46 20,-
„ n 51 600.—
„ „ 55, toč. a) 50.—
ii » 55, b) 300.—
11 n 55, „ c) 600,—
ii ii 55, „ Č) 1000,—
„ „ 66 5,—
H H 58 1500,—
11 n 59 1500.—
* » 69 60 —
„ „ 79 5,—
» n 80 5.—
n ii 82 20.—
„ „ 84, postavka prva 40.—
„ „ 84, „ druga 80 —
ii » 84, „ tretja 250.—
n ii 84, „ Četrta 1500,—
„ „ 97, toč. a) 10,—
n n 87, „ b) 50.—
n n ®7, „ c) 200.—
„ „ 98, postavka druga 400.—
„ „ 99, odstavek prvi 30,—
„ „ 99a —4 (opombe toč. 3) — Črtajo ee

besede: »javne vaje in tekme vi- .

teških športnih in sokolskih dm- 
števt.

„ „ 100, toč. a) 600,-
n n 100, „ b) 100.—
n n h cl 260.-

D la
Tar. št. 100, „ č) 25.-«

„ » HO, „ 5) 10(X-*
„ „ 110-1 Opomba, odstavek prvi 6,—
„ „ 110-2 Opomba • 200,—
i> i> 129 30,—
„ „ lo0 _ 50 —
„ * 131 50 —
„ „ 210, odstavek prvi 30,—
„ „ 214a, črka a) 2000 —
„ „ 214a, „ b), toč. 1, postavka prva 200.-
v n 214a, ,, b), ,, 1, rt druga 500.-
i, i, 214a, „ b), „ 1, »i tretja 1000,—
n ii 214a, ,, b), „ 1, četrta 2500,—
ii ii 214a, ,, b), „ 2, rr prva 200,—
„ „ 214a, ,, b), „ 2, M druga 500,—
n ii 214a, „ b), „ 2, tretja 1000,—
„ „ 214a, ,, b), „ 2, „ četrta 2500,—
„ „ 235, toč. a) 200.—
ii » 235, „ c) 50,—
ii n 235, ,, č) 20.—
ii ii 236 100.—
„ „ 258, odstavek prvi 20,—
»' ii 258, „ drugi GO.—
„ „ 258, „ ' tretji 100.—
„ „ 25S, „ četrti 800.—
ii ii 284 5,—

Po pojasnilu o plačilu taks po predpisih splošne
taksne tarife, izdanem od min. financ, oddelka za davke, 
v Beogradu pod št. III. 1136 z dne 13; maja 1945, se 
plačujejo vse ostale takso, ki v zgoraj cit. Členu i. niso 
omenjene, v tistih zneskih, ki so veljali na dan G. aprila 
1941, in to v dinarjih demokratske federativne Jugosla­
vije (DFJ). S tem seveda prestanejo z dnem, ko postana 
novi dinar edino veljavno plačilno sredstvo, veljati vse 
takse, ki jih je uvedel ali spremenil okupator. Predvsem 
velja to za takse po odredbi bivšega Vis. komisarja za 
Ljubljansko pokrajino št. 16 z dne 8. febr, 1943 (Sl. list 
kos 12 iz L 1943). Ta odredba torej prestane veljati v 
celoti z dnom, ko postane novi dinar edino veljavno 
plačilno sredstvo. Potemtakem je s tem ukinjena tudt 
uporaba taksnega papirja (carta bollata) za vloge, listine, 
potrdila, spričevala itd. ter znaša taksa za pooblastila 
zopet 30 din, taksa za pobotnice in zadolžnice 'A %, taksa 
za dobavne pogodbe 2%, in teh pogodb tudi ni treba več 
prijavljati davčni upravi, računska taksa po tp. 34 zopet 
1, 2, 8 ozir. 5 din itd.

Kar se tiče taks, ki se plačujejo v kolkih, dajem sla. 
deče navodilo:

Dokler ne bodo na razpolago kolki nove emisije, se 
bodo morale vse take kolkovine 'začasno pobirati v goto­
vini, in sicer takole:

Vse narodne oblasti, ki vršijo plačila državnih taks, 
bodo napravile »Začasni dnevnik plačila taks<, ki bo 
imel tole rubrike: redno številko, datum, ime in naslov 
plačnika takse, predmet, za katerega se taksa plača in 
številka tega predmeta, znesek plačane takse. Na pred­
metu, za katerega je taksa plačana v gotovini,' bo odre­
jeni uradnik potrdil e podpisom in pečatom prejem
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talcae In hi;ruti označil datum plačila, redno številko »Za­
časnega dnevnika plačila taka«, po kateri tar. številki je 
taksa plačana in koliko znaša.

Plačane takse po tem dnevniku se bodo predale 
vsakih pet dni pristojnemu finančnemu odseku okr. NOO 
ozir. oliv. odbora OF, ki bo na samem dnevniku prejem 
takse potrdil z oznako >Bc dnevnika. Takse, ki se po­
javijo pri linančnih odsekih, bodo ti knjižili individualno 
v dnevniku.

/ia listine v zasebnem prometu (priznanice, računi 
!n podobno) se bo plačevala taksa v gotovini po spisku 
v dveh primerkih, od katerih bodo dotične osebe predale 
enega prisMuemu iuumčneinu odseku akumct a tokso

v roku B dni. Finančni odsek bo skupno vsoto knjižil v. 
>B< dnevnik, na drugem izvodu spiska pa potrdil prejem.

Kar se tiče taks, ki se plačujejo z uporabo mono­
poliziranih obrazcev (menice, stanovanjske najemne po. 
godbe, najemninske pobotnice, živinski potni listi, že­
lezniški tovorni Usti 1- dr.), se bodo dosedanji obrazci,ki 
so še v zalogi, pretiskali na ustrezne nove dinarske cene. 
Po izčrpanju starih zalog se bodo dali v tisk novi obrazci,

V Ljubljani dne 27. junija 1946.
St. 53/3-111/2.1945.

Načelnik odd. III. ministrstva za iinanco: 
Sodim Avgust p. r.

/

Izdfijiiln: Predsedstvo SN09 in Narodna vlada Slovenije v Ljubljani. Urednik"; It oberi Pohar v Ljubljani, — Tisk in založba 
tiskarne Merkur d. U. v Ljubljani. Predstavnik: Otmar Milialek v Ljubljani — Uredništvo in uDravnistVO: Ljubljana Qreeor.

tičeva ulica 22, motat 85-62., " " ~
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Letnik I/II.

URADNI LIST
NARODNO OSVOBODILNEGA SVETA IN NARODNE VLADE SLOVENIJE

Priloga k 17. kosu z dne 14. julija fD45. Številka A.

■Narodna vlada Slovenije
401

Objava.
v;|Ler so bile ukradene listine za avtomo- 

u BMVV (dovolilnica, izdana od trofejne 
Jz.e in mm. za lokalni promet), last ini- 

frstva za gradnjo z evidenčno St. LB4, so 
letn razveljavljajo.

Narodna vlada Slovenije, 
ministrstvo za gradnje

‘ 5 ------------

Sodna oblastva

Zadružni register
^ Spremembe in dodatki:

^dež: Ljubljana.
'lan vpisa: 9. julija 1945.

Skit dil°: Produktivna zadruga čevijar- 
siv'1 niojstrov, zadruga z omejenim jam- 

& v Ljubljani.
Rudnu 6 66 eiaD upravnega odbora Frigidi 
kiij,0, > vpiše pa se član upravnega odbora 
jlhei 1o Ivan> čevljar v Ljubljani, Flori- 

s|fa „lica 23.
Delegat ministrstva za pravosodje 

iri okrožnem kot trgovinskem sodišču 
V Ljubljani, oddelek III., 

dne 9. julija 1945.
Zadr. 1 115/33

i^dož: Ljubljana.
Ran vpisa: 9. julija 1915.

(lrii^'SCt|R°: Zadružna zveza v Ljubljani, za- 
a * omejenim jamstvom.

Hijea Podlagi odloka Narodne vlade Slove- 
z .'-ministrstva za finance št. 218/2-1-45 
Higj ' 21. junija 1945 se vpiše delegat mi- 
tivlle' Va financ Nemec Ivan, član Inicia- 
Lihki- zadružnega odbora za Slovenijo v 

V Jani> Tyrševa cesta 38. 
ohi.JvS,;tn se nadalje za sopodpisovnnje po- 
ga lrI?na uradnika Iniciativnega zadružne- 
Ljiibn • za Slovenijo Skrabar Jaka v 
v pP ražalio va 11 in Miklavič Lojzka 
Rodnio Jaui> Gosposvetska 13/3, ki bosla 

■ovala skupno z delegatom.
pj,. jogat ministrstva za pravosodje 

1 okrožnem kot trgovinskem sodišču 
v Ljubljani, oddelek III., 

dne 9. julija 1945.
Zadr. II 1/106

52.
Sedež: Ljuldjana,
.Dan vpisa: 9. julija 1945.
Besedilo: Zveza slovcnskili zadrug v 

Ljubljani, zadruga z omejenim jamstvom.
Na podlagi odloka Narodne vlade Slove­

nijo^— ministrstva za finance št. 218/2-1- 
1945 z dne 21, junija 1945 so vpiše delegat 
ministrstva financ Nemec Ivan, član Inicia­
tivnega zadružnega odbora za Slovenijo v 
Ljubljani, Tyrševa cesta 38.

Nadalje se vpišeta za sopodpisovanje po­
oblaščena uradnika Iniciativnega zadružne­
ga odbora zn Slovenijo Skrabar Jaka v 
Ljubljani, Pražakova 11' in Miklavič Lojzka
• .....1 —t..... v • -va vv.Vta k o/O, rvi
bosta podpisovala skupno z delegatom.

Delegat ministrstva za pravosodje 
pri okrožnem kot trgovinskem sodišču 

v Ljubljani, oddelek III., 
dne 9. julija 1945.
Zadr. H 136/75.

Razno
40-4

Objava.
Gospod dr. Fran Poček, odvetnik v 

Ljubljani, se je dne 2. julija 1945 odpove­
dal advokaturi in je bil na lastno željo 
črtan iz imenika odvetnikov.

V Ljubljani dne 10. julija 1945.
Delegat ministrstva za pravosodje:

Dr. Janko Lavrič s. r.

396
Vabilo

na redni letni občni zbor,
, ki ga bo imelo

Društvo za vzdrževanje otroške bolliice 
v Ljubljani

za poslovno leto 1944. v torek dne 31. julija 
1945 o poli desetih v poslopju otroške bol­

nice v Ljubljani na Zrinjskega cesti.
Dnevni red :

1. Poročilo' predsednikovo in od borov ih 
funkcionarjev.

2. Volitev novega odbora.
3. Slučajnosti.
Če občni zbor o poli desetih ne bo sklep­

čen, ho ob desetih z enakimi pogoji drug 
občni zbor, ki bo sklepčen oh vsakem šte­
vilu navzočih članov (§ 7. društvenih pravil). 

V Ljubljani dne 7. julija 1945.
Društveni odbor

m
Objava.

Izgubil sem nakaznico za kurivo serija O 
št. 15976, izdano od mestnega gospodarske­
ga sveta v Ljubljani na ime Bezjak Jožef iz 
Ljubljane. Proglašam jo za neveljavno.

Bezjak Jožef
*

405
Objava.

Izgubila sem indeks in univerzitetno iz­
kaznico medicinske fakultete univerze v 
Ljubljani na ime Gerbec Vida. Proglašam 
jih za neveljavni.

(jrvnipt; v uia

403
Objava.

Izgubila sem novo osebno izkaznico, izda­
no od komande narodne milice v Ljubljani 
in leolesarsko knjižico št. 4497, oboje na 
ime dr. Kansky Ana iz Ljubljane. Progla­
šam jih za neveljavni.

Dr. Kansky Ana 

403a
Objava.

Izgubila sem novo osebno izkaznico, iz­
dano od komande narodne -milice v Ljub­
ljani na ime -Klemenc Lidija iz Ljubljane. 
Proglašam jo za neveljavno.

Klemenc Lidija
*

40»
Objava.

Izgubil sem novo osebno izkaznico na 
ime Krečič Ivan iz Ljubljane, izdano od 
komande narodne milice v Ljubljani, in jo 
proglašam za neveljavno.

Krečič Ivan
*

399
Objava.

Ukradena mi je bila osebna izkaznica 
št. 020817, izdana od komande narodne 
mMice v Ljvbhani na ime Ohid Stanislava 
iz Ljubljane. Proglašam jo zn neveljavno.

Obid Stanislava
*

402
Objava.

Izgub'bi sem novo osebno izkaznico na 
ime Vogrin Rozalija, Ljubljana, Gospo­
ska ulica 19. Proglašam io za neveljavno.

Vogrin Rozalija

'-kedtuj;: Pohar Roben v Ljubljani — Tisk in založba tiskamo Merkur v Ljubljani Ib cdslavrul; MihaLek Otmar v Ijubljum.
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POSEBNA PRILOGA
k Štev. 17. „Uradnega lista Slovenskega narodno osvobodilnega sveta in Narodne vlade Slovenije" 

* z dne 14. julija 1945

Ponatis
iz osrednjega „Uradnega lista Demokratične Federativne Jugoslavije" št. 39.

St©yH!ca k; c$tie Q>. fioiSfai 1<>45.

345.
Na predlog mimstrskega sveta demokratične fede­

rativne Jugoslavije izdaje Predsedništvo Antifašističnega 
sveta narodne osvoboditve Jugoslavije na podstavi člena
4. odloka o vrhovnem zakonodajnem in izvršilnem na­
rodnem predstavniškem zboru Jugoslavije kot začasnem 
organu vrhovne narodne oblasti v Jugoslaviji med na­
rodno osvobodilno vojno tale

zakon
o ustanovitvi sklada za obnovo dežele in pomoč 

opustošenim krajem
Člen 1.

Da se zagotovijo sredstva za obnovo dežele in pomoč 
krajem, ki so v vojni utrpeli huda opustošenja, se usta­
navlja pri ministrstvu za finance demokratične federa- 
tivne Jugoslavije »sklad za obnovo dežele in pomoč opu- 
stočenim krajemc.

Člen 2.
Dohodki sklada so tile:
1. čisti dohodek od prodaje, oddaje v zakup ali od 

drugih prenosov imovine, dobljene od Administracije 
združenih narodov za pomoč in obnovo (UNRRA) na 
Podstavi in v mejah sporazumov med to administracijo in 
na5o državo;

2. vsi dohodki po zakonu o odvzemu vojnega dobička, 
Pridobljenega med sovražniško okupacijo;

3. odbitki v korist tega sklada po zakonu o likvi­
daciji potrdil, izdanih ob zamenjavi okupacijskih ban­
kovcev in o razpolaganju s terjatvami na vezanih računih, 
in

4. ostali dohodki, ki se določijo s posebnimi zakoni, 
uredbami ali ministrskimi odločbami, osnovanimi v za­
konih Jn uredbah.

Člen 3.
S sredstvi skladov razpolaga Gospodarski svet po 

°dobritvi ministrskega sveta demokratične federativne 
Jugoslavije.

Člen 4.
Pravilnik o poslovanju s skladom predpiše zvezni 

udnister za finance.
Člen 5.

Ta zakon stopi v veljavo, ko se objavi v »Uradnem 
dstu demokratično federativne Jugoslavijec.

Beograd dne 7. junija 1945.
Predsedništvo

Antifašističnega sveta narodne osvoboditve Jugoslavijo
Tajnik: Predsednik:

Perimičič s. r. Dr. I, Ribar s. r.

346.
Nn predlog ministrekega sveta demokratične fede­

rativne Jugoslavijo izdaje Predsedništvo Antifašističnega 
sveta narodne osvoboditve Jugoslavije na podstavi čl. 4. 
odloka o vrhovnem zakonodajnem in izvršilnem narod­
nem predstavniškem zboru Jugoslavije kot začasnem 
organu vrhovne narodne oblasti v Jugoslaviji med na­
rodno osvobodilno vojno tale

zalton
o izplačevanju potrdil, izdanih ob zamenjavi okupa­
cijskih bankovcev in o razpolaganju s terjatvami na 

vezanih računih
I. Izplačevanje potrdil.

Člen 1.
Imetniki potrdil, izdanih na podstavi člena 4, za­

kona o tečajih za odvzem okupacijskih bankovcev iz ob­
leka iu o poravnavanju obveznosti z dne 5. aprila 1945 
(»Uradni list DFJ< št. 23 z due 19. IV. 1945), morajo 
predložiti' ta potrdila, začenši s 15. junijem 1945, zaradi 
izplačila Narodni banki, Državni hipotekarni banki ali 
Poštni hranilnici oziroma njihovim podružnicam.

Člen 2.
V prednjem členu navedeni denarni zavodi morajo 

ko prejmejo potrdila, preračunati skupne zneske okupa­
cijskih bankovcev, na katere se potrdila glasijo, po te­
čaju iz člena 3. zakona o tečajih za odvzem okupacijskih 
bankovcev iz obleka in o poravnavanju obveznosti, in 
odbiti od tako preračunane vrednosti tčle zneske:

1. znesek dinarjev DFJ, ki je bil že izplačan ob iz­
daji potrdil;

2. znesek dinarjev DFJ, katerega je imetnikom po- 
trdil kot akontacijo izplačala Narodna banka, Državna 
hipotekarna banka ali Poštna hranilnica skladno z od­
ločbo ministra za finance št. 450 z dne 12. aprila 1945 
(»Uradni list DFJ< št. 24 z dne 21. aprila 1945);

3. ustrezni znesek v korist »sklada za obnovo dežele 
in pomoč opustošenim krajem«, ki sc mora izračunati po 
vrednosti potrdila, znižani za znesek, ki je bil izplačan 
po točk j 1. tega člena, in sicer po naslednji lealvici:

A. Za potrdila, katerih imetniki so proizvodniška 
podjetja:

od vrednosti do 5.090 din DFJ b%
GCl a.uui

7.001
UO /.uuu 
„ 10.000

1»
»

«>
7%

>> 10.001 „ 15.000 1» 9%
>f 15.001 „ 25.000 V 12%

*> 25.001 „ 50.000 „ 15%
50.001 „ 100.000 V 19%

100.001 „ 250.000 M V 24%
>» » nad 250.000 » 30%
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B. Za potrdila, katerih imetniki so vsa ostala pod­
jetja in ustanove, kolikor niso izvzete po členu 4, tega 
zakonu: »

od vrednosti do 5.000 din DFJ 7%
7> 1» od 5.001 do 7.000 it 8%
»> it TJ 7.001 „ 10.000 V 10%
H It n 10.001 „ 15.000 it 12%

91 it it 15.001 „ 25.000 it 15%
9i rt 9) 25.001 „ 50.000 „ rt 20%
ft v 50.001 „ 100. IKK) %9 27%
>i a 100,001 „ 250.000 n 35%
tl „ nad 250.000 a 50%

C. Za vsa ostala potrdila:
od vrednosti do 5.000 din DFJ .10%
9* >> od 5.001 do 7.000 \ 12%
rt »» „ 7.001 „ 10.000 „ 15%
rt n 10.001 „ 15.000 yt 20%
» it „ 15.f)01 „ 25.000 20%

» it t 25.001 „ 50.000 tl 84%
rt >1 it 50.001 „ 100.000 9f 45%
» ti it 100.001 „ 250.000 9t 57%
ti it nad 250.000 v „ 70%

C. Za potrdila, katerih imetniki so kmetovalci, ki se 
bnvijo z obdelovanjem zemlje kot izključnim poklicem, 
se morajo odbili zneski od vrednosti dQ 25.000 din Dl1'J 
po lestvici A., od vrednosti nad tem zneskom pn po lest­
vici B.

Člen 3.
Narodna banka, Državna hipotekarna banka in Pošt­

na hranilnica izplačajo takoj ostanek [kj potrdilih, k j se 
dobi, ko so od njih imenske vrednosti odbijejo zneski iz 
točk L, 2, in 3. prednjega členu.

Za zneske, izplačano po prednjem odstavku, kakor 
tudi zn zneske, ki so bili imetnikom potrdil izplačani kot 
akontacija (ločita 2. prednjega člena), obremenijo ome­
njeni denarni za vod j ministrstvo za finance demokra­
tične federativne Jugoslavije.

Člen 4.
Odbitkov iz točke 3. člena 2. ni pri potrdilih, katerih 

imetniki so ustanovo socialnega skrbstva, zadružne orgn- 
nizncije, delavsko-name.šfensite strokovnozvezue organi­
zacije in množične narodne organizacije.

Člen 5.
Potrdila, katerih imetniki so denarni zavodi, se iz­

plačajo takoj v celoti, vendar so pn ugotovi prispevek 
teh zavodov za sklad za otmovo dežele in pomoč opu­
stošenim krajem po Členu 13. tega zakona.

II. Razpolaganje z vezanimi terjatvami pri denarnih
zavodili.
Člen 6.

z dne 19. aprila 1945, znižanih za znesek, ki je bil izpla-. 
čan po členu 9. zakona o tečajih zn odvzem okupacijskih 
bankovcev iz obtoka in o poravnavanju obveznosti, in to­
po Lnslednji lestvici:

1. Pri terjatvah po Žirovnik, tekočih in drugih raču- 
nih, izvzemšj hranilno vloge na hranilne knjižice:

a) proi/.vajalskih podjetij:
do ' 5.000 din DFJ 3%
od 5.001 do 7.000 4%
„ 7.001 10.000 5%
„ 10.001 „ 15.000 99 99 0%
„ 15.001 „ 25.000 91 y9 7%
„ 25.001 „ 50.000 99 99 10%
„ 50.001 „ 100.000 9> 33%
„ 100.001 ■„ 250.000 11 n 30%

nad 250.000 20%
h) vseh ostalih podjetij in oseb ter 

niso navedene v členu 4. tega zakona:
tudi ustanoV, ki

do 5.000 din DFJ 6%
od 5.001 do 7;000 11 11 c%
„ 7.001 „ 10.000 91 19 7%
„ 10.001 „ 15.000 19 11 9%
„ 15.001 „ 25.000 91 11 12%
„ 25.001 „ 50.000 11 10%
„ 50.001 „ 109.000 >1 21%
„ 100.001 „ 250.000 it 1» 28%

nad 250.000 i> >1 40%
2. Pri hranilnih vlogah n n 

sebnikov:
hranilne knjižice za-

od SJOflO do 10.000 din DFJ 3%
„ 10.001 „ 15.000 4%
„ 15.001 „ 25.000 n 99 0%
„ 25.001 „ 50.000 i» 99 9%
„ 50.001 „ lOO.OIK) >i it 15%
„ 100.001 „ 250.000 n ii 25%

nad 250.000 >♦ 91 40%

Člen 7.
Več lerjalev ene ustanove ali ene osebe pri enem

ali več denarnih zavodih velja 
členu kot ena terjatev.

za obračun po prednjem

Člen 8.
Predpisi teli členov so morajo smiselno uporabljati 

na terjatve ustanov in zavodov, omenjenih v členih 4, in
f). tega zakona.

Člen 9.
Vse odtegnjene odbitke v korist »sklada za obnovo, 

dežele in pomoč opustošenim krnjome morajo denarni 
zavodi položiti pri ministrstvu za finance demokratične 
federativne Jugoslavije s seznami lastnikov terjatev in ✓ 
odtegnjenih odbitkov.

Člen 10.
Od vseh terjatev po katerem koli naslovu pri denar­

nih zavodih, kot n. pr.: po Žirovnik, tekočih in drugih 
računih in hranilnih vlogah, nastalih po 18. aprilu 1941, 
ki se preračunajo v dinarje DFJ po členu 8. zakona o 
odvzemu iz obleka In zamenjavi okupacijskih bankovcev 
(»Uradni list DF.it št. 20 z dne K). IV. 11)45) m po členih 
3 in 9. zakona o tečajih zn odvzem okupacijskih bankovcev 
iz obleka in o poravnavanju obveznosti (»Uradni list DFJ c 
št. 23 z dne 19. IV. 1945), se menijo odtegniti odbitki 
po predpisih točk 1. in 3. člena 2. tega zakona, tod« tako, 
da sc izračuna znesek v korist sklada za obnovo dežele 
ia pomoč opustošenim krajem po terjatvah po stanju

Proizvodniškn podjetja, ki delajo zn vojaške iu važ­
ne gospodarsko namene, tor v Členih 4. in 5. tega zakona 
navedene ustanove in zavodi smejo neomejeno razpo­
lagat; s svojimi terjatvami.

Ostala podjetja, ustanove in zasebniki smejo raz­
polagati s svojimi terjatvami po odtegnjenih odbitkih 
na način, kj ga predpiše minister zn finance.

' i Člen 11.
Predpisi lega zakona sc ne uporabljajo na terjatve 

državnih uradov, ki morejo s svojimi terjatvami neome­
jeno razpolagati.
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IH. Ostale določbe.
Člen 32.

Državne obveznosti, ki so nastale pred uveljavit- 
yijo zakona o tečajih za odvzem okupacijskih bankovcev 
iz obleka in o poravnavanju obveznosti so morajo glede 
odbitkov za >sldad za obnovo dožele in pomoč opusto§c- 
uim krajem« izenačiti s potrdili, izdanimi ob odvzemu 
iz obleka in zamenjavi okupacijskih bankovcev po čl. 4. 
istega zakona, le da se morejo od teh obveznosti v ko­
rist »sklada za obnovo deželo in pomoč opustošenim 
krajem« odtegniti sledeči odbitki:

1. po računih, prispeUh izplačilni blagajni pred 
uveljavitvijo zakona o tečajih za odvzem okupacijskih 
ankovcev iz obleka in o poravnavanju obveznosti — 

Po lestvici iz Člena 2., točke 3. pod A.;
“• po računih, prispelih izplačilni blagajni po uve­

ljavitvi zakona o tečajih za odvzem iz obleka in zame­
njavo okupacijskih bankovcev in o poravnavanju obvez­
nosti — po lestvici iz člena 6., točke 1. pod a).

Člen 13.
Za denarne zavode se določi prispevek za »sklad 

£a obnovo dežele in pomoč opustošenim krajem« skladno 
f' členom 2., točko 3. pod A. tega zakona od njihovih 
rastnih denarnih sredstev po ugotovljeni bilanci.

Člen 14.
Navodila za izvrševanje tega zakona daje minister 

^ finance demokratične federativne Jugoslavije.

Člen 15.
fa zakon slopi v veljavo, ko se objavi v »Uradnem 

Matu«.
Beograd dne 7. junija 1945.

PredsedniStvo
Antifašističnega sveta narodno osvoboditve Jugoslavije

Tajnik: Predsednik:
Peruničič s. r. Dr. I. Ribar s. r.

347.

Razl.oga
točke 2. čl. 1. odloka Antifašističnega sveta narodne 

osvoboditve Jugoslavije z dne 21. novembra 1944

. Glede na to, da se v več krajih, zlasti v Vojvodini 
?? Slavoniji, krajevna oblastva pri odvzemanju držav- 
Janskih pravic osebam nemške narodnosti ne ravnajo 
^toj po določbah odloka Antifašističnega sveta narodne 
^voboditve Jugoslavije z dne 21. novembra 1944, niti po 

obijenih navodilih in da ne upoštevajo zadostno niti 
ešane zakone niti osebe, ki so se, dasi so nemškega 
kolen ja ali imajo nemške priimke, že zdavnaj asimi- 

lrali in se čutijo Hrvate, Slovence ali Srbe, pa poleg 
,e8a med okupacijo niso pomagali okupatorju, in z željo,

1 Sf> prepreči vsaka pogrešna uporaba zakona in pre- 
^re^i krivica, izdaje PredsedniStvo Antifašističnega sveta 
j^jodne osvoboditve Jugoslavije naslednjo razlago k 
/“"i 2. člena 1. odloka Antifašističnega sveta narodne 
^oboditve Jugoslavije z dne 21. novembra 1944, ki se

. 1. Pod določbo odloka Antifašističnega sveta na-
osvobodi Ivo Jugoslavije z dne 21. novembra 1944

(člon 1^ točka 2.) spadajo tisti državljani Jugoslavijo 
nemške narodnosti, ki eo se pod okupacijo izjavili ali 
so veljali za Nomce, ne glede na to, ali ec pred vojno 
kot Nemci nastopali ali pa so veljali za asimilirano 
Hrvate, Slovence ali Srbe.

2. Državljanske pravice in imovina se ne odvzemajo 
tistim državljanom Jugoslavije nemške narodnosti ali 
nemškega pokolenja ali priimka:

a) ki so sodelovali kot partizani ali vojaki v narodno 
osvobodilni borbi ali so se dejavno udeleževali narodno 
osvobodilnega gibanja;

b) ki so pred vojno bili že asimilirani kot Hrvati, 
Slovenci ali Srbi in med vojno niso vstopili v Kultur- 
bund niti so nastopali kot člani nemške narodnostne 
skupine;

c) ki so pod okupacijo odklonili, da bi se na zahtevo 
okupatorskih ali quislinških oblasti izjavili za pripadnike 
nemške narodnostne skupine;

č) ki so (bodisi moški ali ženske) in najsi so nemške 
narodnosti, sklenili mešani zakon z osebami ene izmed 
južnoslovanskih narodnosti ali z osebami židovske, slo- 
vaške, rusinske, madžarske, romunske ali druge pri­
znane narodnosti.

3. Zaščite iz prednjega člena, točk a), b), c) in e), 
niso deležne tiste osebe, ki so sc s svojim vedenjem pod 
okupacijo pregrešile zoper osvobodilno borbo narodov 
Jugoslavije in bile okupatorjevi pomagačk

4. Vsa oblastva se morajo natančno ravnati po tej 
razlagi.

Prodseilništvo
Antifašističnega svela narodne osvoboditve Jugoslavije 

Tajnik: Predsednik:
M. Peniničič s. r. Dr, I. Ribar s. r.

348.
Uredba

o nstanovitvi Prosvetnega sveta pri ministrstva 
za prosveto zvezno vlado

Člen 1.
Prt ministrstvu za prosveto zvezne vlado ee usta­

navlja Prosvetni svet kot svetovalni organ.

Člen 2.
V področje Prosvetnega sveta spadajo:
a) proučevanje in podajanje predlogov o osnovnih 

smernicah prosvetne politike za vse območje demokra­
tične federativne Jugoslavije;

b) podajanje predlogov za vzporeditev dela vseh mi. 
nistrstev za prosveto federalnih euot jn vseh prosvetnih 
ustanov;

c) oddajanje mnenja o osnovnih načelih in smerni-. 
Cah glede učnih osnov in programov;

č) podajanje predlogov o načrtnem izdajanju učim* 
likov, učnih pripomočkov in prosvetnih publikacij;

d) podajanje predlogov o odobritvi izdaje učbenikov 
in prosvetnih publikacij;

e) spodbujanje k sodelovanju prosvetnih ustanov z 
narodnimi oblastmi, mladinskimi organizacijami, Enotno 
narodno osvobodilno fronto, Protifašistično fronto žena 
in strokovnimi zvezami;
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f) oddajanje mnenj glede vseh vzgojnih in učnih 
pripomočkov, kakršni so film, knjižnice itd.;

g) podaHauje predlogov za ustvaritev in usposobitev 
potrebnega, učnega kadra, za njegovo dviganje in izgrad-- 
njo ia za njegov pravilni razpored na vso federalne 
enote;

h) oddajanja mnenj in predlogov o naših prosvetnih 
.vprašanjih v odnosu do mozemstva in

i) vsi ostali posli, katere mu minister za prosveto 
zvezne vlado dodeli.

Člen 3.
Prosvetni svet je pod neposrednim vodstvom mini- 

etra za prosveto zvezne vlade oziroma njegovega pomoč­
nika. Minister oziroma njegov pomočnik zahteva od 
Prosvetnega sveta mnenje o vseh zadevah, ki spadajo 
,v področje tega sveta.

Člen 4.
Prosvetni svet je sestavljen iz:
a) pomočnika ministra za prosveto zvezne vlade;
b) vseh oddelnih načelnikov ministrstva za prosveto 

tvezne vlade;
e) po dveh predstavnikov iz vsako federalne enote;
č) delegiranega predstavnika ministrstva za narodno 

hrambo;
d) predstavnika osrednjega odbora USAOJ-a;
e) predstavnika strokovne zveze (Zveze prosvetnih 

delavcev);
f) posameznih oseh, ki jih izmed izkušenih pedago­

gov (univerzitetnih profesorjev, profesorjev drugih viso- 
kih, srednjih, strokovnih šol) in drugih prosvetnih javnih 
delavcev odredi po potrebi minister za prosveto zvezne 
vlade.

Članstvo v Prosvetnem svetu traja leto dni.

Člen 6.
Predsednik Prosvetnega sveta je pomočnik ministra 

ta prosveto zvezne vlade.
Če prisostvuje sejam minister za prosveto zvezne 

vlade, ima pravico predsedovati.
Podpredsednik Prosvetnega sveta je eden izmed na­

čelnikov ministrstva za prosveto zvezne vlade, ki ga za 
vsako leto določi minister 'za prosveto na predlog svojega 
pomočnika.

Podpredsednik Prosvetnega sveta nadomestuje pred­
sednika v vseh njegovih dolžnostih in pravicah. Če sla 
tako predsednik kakor podpredsednik odsotna, opravlja 
dolžnost predsednika po činu najvišji član Prosvetnega 
eveta.

Člen 0.
Prosvetni svet se snide dvakrat na leto na redno 

zasedanje, po Izkazani potrebi pa tudi večkrat,

Člen 7.
Velja da je sprejet tisti predlog, za katerega je gla- 

eovala večina članov Prosvetnega sveta. Vendar imajo 
tisti člani Prosvetnega sveta, ki so ostali s svojim pred­
logom ali mnenjem v manjšini, pravico, oddati ločen 
predlog in mnenje.

Člen 8.
Predsednik Prosvetnega sveta razporeja delo sveta 

v celoti. Upravne posle sveta oskrbuje po tajniku.

Člen 9.
Minister za prosveto zvezne vlade dodeli Prosvet­

nemu svetu za opiuvljanje upravnih poslov tajnika kakor

tudi ostalo potrebno pomožno osebje. Tajnik je za vse 
administrativne posle odgovoren predsedniku sveta.

Člen 10.
Na prodlog Prosvetnega sveta postavi minister za 

prosveto zvezne vlado komisije za proučevanje, priprav­
ljanje in izdelovanjo predlogov in načrtov o vseh stvareh,, 
ki spadajo v področje Prosvetnega sveta, in imenuje 
člane teh komisij.

Člani komisije so latiko tudi strpkovujaki izven evela.
Predlogi in rezultati dela teh komisij se morajo 

dati Prosvetnemu svetu na mnenje bi odobritev.

Člen 11.
Delo komisije vodi pomočnik ministra za prosveto 

zvezne vlade ali pa načelnik tistega oddelka ministrstva 
za prosveto, ki ga delo komisije zadeva.

Člen 12.
Skladno s to uredbo ustanovi vsako ministrstvo za 

prosveto federalnih enot prosvetni svet kot svoj sveto­
valni organ.

Člen 13^
To uredba stopi v veljavo, ko go objavi v >Uradnem 

listuc
V Beogradu dne 31. maja 1945.

Predsednik ministrskega sveta 
Minister za prosveto: in minister za narodno hrambo:

Vladislav Ribnikar s. r. Maršal Jugoslavije
Josip Broz-TITO s. r.

» 349.

Uredba
o izdajanju zbornika zakonov iu uredb

Člen 1.
Ministrstvo za pravosodje demokratične federativno 

Jugoslavije se pooblašča, da ureja in izdaja Zbornik 
zakonov in uredb.

Člen 2.
V Zbornik se sprejemajo vsi zakoni in uredbe kakor 

tudi pravilniki iu obvezna navodilu, ki so bili objavljeni 
v »Uradnem listu demokratične federativne Jugoslavije«.

Člen 3.
Natančnejše določbo za izvrševanje te uredbo pred­

piše minister za pravosodje demokratično federativno 
Jugoslavijo.

Člen 4.
Ta uredba stopi v veljavo, ko gB objavi v »Uradnem 

listuc. ‘
Boograd dne 31. maja 1945.

Predsednik ministrskega sveta 
Minister za pravosodje: in minister za narodno hrambo:

Frane Frol s. r. Maršal Jugoslavijo
Josip Broz-TITO s. r.



Uredba o ukrepih za vzdrževanje discipline pri 
osebju državnih prometnik ustanov

(minister za promet z dne 31. maja 1945).

350.

351.
Na podstavi člena 8. zakona o civilni mobilizaciji 

veterinarjev predpisujem tulo

pravilnik
o ocenjevanju sposobnosti civilno mobiliziranih 

veterinarjev

Člen 1.
Glede ocenjevanja sposobnosti civilno mobiliziranih 

veterinarjev po določbah zakona o civilni mobilizaciji 
'eterinarjev se uporabljajo določbe pravilnika o ocenje­
vanju sposobnosti civilno mobiliziranega medicinskega 
osebja ministrstva za narodno zdravstvo demokratični! 
federativne Jugoslavije št. 1938 z dne 12. maja 1945 
(>Uradni list demokratične federativne Jugoslavije« št. 32 
zap. št. 283).

Člen 2.
Za pregled civilno mobiliziranih veterinarjev sestavi 

ministrstvo za kmetijstvo demokratične federativne Jugo­
slavije zdravniško komisijo v Beogradu pri ministrstvu 
za kmetijstvo, za pregled tistih veterinarjev, ki jih mobi­
lizirajo deželna ministrstva za kmetijstvo, pa se sestavijo 
komisije pri teh ministrstvih.

Člen 3.
Ta pravilnik stop; v veljavo, ko se objavi v Uradnem 

listu demokratične federativne Jugoslavije.
Beograd dne 5. junija 1945.
III. št. 2937.

Minister za kmetijstvo: 
Dr. V, čubrilovič e. r.

352.
Na podstavi člena 8. zakona o civilni mobilizaciji 

veterinarjev predpisujem tale

pravilnik
o opravljanju službe civilno mobiliziranih veterinarjev 

Člen 1.
Pri ministrstvu za kmetijstvo demokratične federa­

tivne Jugoslavije se vodi imenik vseh veterinarjev z 
07-emlja demokratične federativne Jugoslavije. Ministr­
stva za kmetijstvo vseh federalnih enot so dolžna poslati 
v najkrajšem roku zveznemu ministrstvu za kmetijstvo 
sezname veterinarjev na svojem ozemlju, izvzemSi voja- 
ške, ne glede na to, v kakšni službi so. Prav tako so 
deželna ministrstva za kmetijstvo dolžna obvestiti zvezno 
Ministrstvo za kmetijstvo o vsaki spremembi v položaju 
veterinarjev svojega ozemlja, o imenovanjih, preme­
stitvah, prenehanju javne »službe, smrti itd. Ti podatki 
se morajo pošiljati tudi za zasebne veterinarje. V imenik 
Veterinarjev se vpisujejo tile podatki: priimek in ime, 
dnn, leto in kraj rojstva, kje lit kdaj je pridobil veteri- 
tinr&ko diplomo, prebivališče, rodbinsko stanje, od kdaj

in v kakšni službi je, njegova telesna delovna sposobnost, 
posebna izobrazba za posamezna veterinarske posle.

Člen 2.
Po teh podatkih iz registra bo zveznemu ministr. 

stvu za kmetijstvo mogoče presojati, v kateri meri se 
potreba po veterinarjih v posameznih krajih države 
zadovoljuje. Upoštevajoč te potrebe in število razpolož­
ljivih veterinarjev odreja ministrstvo za kmetjistvo spo­
razumno z 'zadevnimi federalnimi enotami civilno mo- 
bilizacijo veterinarjev, katerim odkaže za določen rok 
tsto službo in v tistem kraju, kjer to terjajo potrebe in 
koristi narodne živinoreje in narodnega gospodarstva.

Člen 3.
Deželna ministrstva za kmetijstvo lahko mobilizi­

rajo civilno veterinarje na svojem ozemljil na način, 
določen v členu 2. tega pravilnika, in sicer tiste vete­
rinarje, ki jih ne zajame z mobilizacijo zvezno ministr­
stvo za kmetijstvo.

Člen 4.
Odločbe o civilni 'mobilizaciji veterinarjev izdaje 

minister za kmetijstvo.
V vsalci odločbi o civilni mobilizaciji veterinarja 

mora biti navedeno, v katerem kraju in kakšno službo 
naj opravlja; kakor tudi določen čas, koliko naj ta 
služba traja. Mobiliziranim veterinarjem se lahko pove. 
rijo vse vrste veterinarskih poslov: veterinarski upravni 
posli, terenska služba pri narodnih odborih, služba v 
veterinarskih in drugih ustanovah, zavodih, klavnicah 
itd.

V odločb; o civilni mobilizaciji veterinarjev Iz za­
sebne službe se določijo v smislu člena 3. zakona o ci­
vilni mobilizaciji veterinarjev tudi prejemki, ki jim 
gredo, dokler eo v službi, za katero so bili mobilizirani. 
Iz državne službe mobilizirani veterinarji prejemajo 
svoje dotedanje prejemke. Mobilizirani veterinarji pre* 
jemajo svoje prejemke pri tistih narodnih oblasteh ia 
ustanovah, pri katerih so mobilizirani.

Člen 5.
• Odločba o mobilizaciji se vroči mobiliziranemu ve­

terinarju po tisti narodni oblasti, na katere območju je. 
Mobilizirani veterinar je dolžan odpotovati na določeni 
kraj svojega novega službovanja v roku 3 dnt od dne 
ko je prejel odločbo.

Mobilizirani veterinar ima pravieo do brezplačnega 
prevoza od svojega prebivališča do namembnega kraja.

Člen C.
Če mobilizirani veterinar misli, da iz zdravstvenih 

razlogov ne more sprejeti določene mu službe, je treba 
postopati po določbah pravilnika o ocenjevanju s p c s ob­
li ož ti civilno mobiliziranih veterinarjev.

Člen 7.
Civilno mobilizirani veterinarji so upravno in di. 

.•eiplinsko podrejeni tistim narodnim oblastem, katerim 
so dodeljeni na delo.

Za opravljanje službe civilno mobiliziranih veteri­
narjev veljajo vsi zakonski predpisi. Iti urejajo njim 
poverjeno službo.

Narodni odbor v kraju službovanja kot delovnem 
kroju mobiliziranega veterinarja priokrLi louni brez-



130

plačno ctanovnnjo in prehrano kakor tudi brezplačen 
prevoz zn vsa njegova potovanja v poslih veterinarske 
službe.

Člen 8.
Mooilizirnni veterinarji nimajo v odrejeni jim službi 

pravice, izvrševati zasebno prakso, in tudi ne sinejo pre- 
jemali od zasebnikov nagrade v kakršni koli obliki.

Oboleli živini zasebnikov dajejo civilno mobilizirani 
veterinarji pomoč brezplačno po razporedu narodnih 
oblasti, pri katerih eo odrejeni na delo.

Clon 9.
Ta pravilnik slopi v veljavo, ko se objavi v >Urad- 

nem lisht demokratično federativne Jugoslnvijc-t,
Beograd dne 5. junija 1945.
III. šl. 29115.

Minister zn kmetijstvo: 
Ur. V. čubrilovič s. r.

B53.
Odločba o sprcmomlmli in dopolnitvah predpisov 

o odmeri in pobiranju davka na lukstis
(minister za iinunce, lil. št. 1214 z dne 28. maja 

1946).

054.
Po osvoboditvi vsega državnega ozemlja od'sovraž­

nika se je pojavilo sporno vpraSnnjc: od katerega dne 
teče začasna denarna podpora osebam po odloku o po­
deljevanju začasne denarne podporo nepreskrbljenim 
rodbinam borcev NOV in POJ Itd. in po odloku o po­
deljevanju (Icnarno podpore rodbinam, katerih hranitelji 
bo v ujetništvu, glede nn lo da ni bilo državno ozemlje 
vso ob Istem času osvobojeno in dn so bilj posamezni 
deli osvobojeni šole potem ko sta navedena odloka sto­
pila v veljavo.

Ob tem vprašanju se Tndi eno Inoga uporabljanja teli 
odlokov daje na podstavi člena 8. odloka o podeljevanju 
začasne podpore nepreskrbljenim rodbinam borcev NOV 
in.POJ itd. in člena 7. odloka o podeljevanju podpore 
rodbinam, katerih hranitelji so v ujutnišlvu, naslednje

pojasnilo
o vprašnnju, od katerega dne teče začasna denarna 
podpora rodbinam borcev NOV in 1‘OJ Itd. kakor tudi 

rodbinam, katerih hranitelji so v ujetništvu
Začasna denarna podpora osebam po odloku o po­

deljevanju začasne denarne podpore nepreskrbljenim 
rodbinam borcev NOV in POJ, invalidom narodno osvo­
bodilne vojske in njihovim rodbinam kakor tudi rodbi­
nam žrtev fašističnega terorja in po odloku o podelje­
vanju podpore rodbinam, katerih hrnnitoljj so v ujetni­
štvu, iz območja, ki je bilo osvobojeno pred 1. decem­
brom 1944, tečo od 1. deren bra 1944, osebam iz ob­
močja, ki je bilo osvobojeno po 1. decembru 1944, pn 
teče začasna denarna podpora od prvega dne naslednjega 
mosoea po osvoboditvi lega dbmočja oziroma od dneva 
osvoboditve zadevnih krajev območja,

Beograd dne 1. junija 1945.
IU. št. 1012.

Minister zn socialno politiko: 
Dr, Kržičnik s. r.

355.
Med uporabljanjem odloka o-podeljevanju podpore 

rodbinam, katerih hranitelji so v ujetništvu, so je po­
javilo uporno vprašanje: ali gre uživalcu podporo rod- 
binslca doklada tudi za otroka do 23 lot starosti, ako se 
Šola, kakor tudi ali je deležen to podpore, če je uživalec 
podpore otrok sam, do 23 lot starosti, ako se šola.

0 tem vprašanju se daje radi enotne uporabe odloka 
o podeljevanju podpore rodbinam, katerih hranitelji so 
v ujetništvu, naslednjo

l>ojasnilo,
do katerega leta ima otrok vojnega ujetnika pravico

do doklado oziroma do podpore, ako so šola

1. Člen 8., odstavek 2, odloka o podeljevanju pod­
poro rodbinam, katerih hranitelji so v ujetništvu, so 
mora razumeti tako, da gre doklada tudi za otroka do 
28 let starosti, ako se Bola. 

t . 2. Čo je uživalec podpore po členu 2, odloka o po­
deljevanju podpore rodbinam, katerih hranitelji sp v 
ujetništvu, otrok sam, je te podpore deležen, do 28 let 
starosti, ako se šola.

V Beogradu dno 1. junija 1945.
lil. št. 1513.

Minister za socialno politiko: 
Dr. Kržišnik s. r.

358.
V zvezi s členom 13. uredbe o določanju cen v di­

narjih demokratično federativne Jugoslavije dajo, mini­
strstvo za trgovino in preskrbo zvezne vlade, urad za 
ceno, tole

razlago
o zaračunavanju zvišanja davščin in carin v cono in­

dustrijskih In obrtniških proizvodov

Čo se dosedanje državne in samoupravne davščine 
in carine proti tistim iz meseca avgusta 1939 zvišajo, 
se ta razlika, Če sc je dejansko izplačala, lahko zara­
čuna na tiste ceno industrijskih in obrtniških proizvo­
dov, ki so določene na podstavi cen iz meseca avgusta 
1939, zvišanih za 30%.

Beograd dne 30. maja 1946.
St. 8638.

Minister zn trgovino in preskrbo: 
Ing. Nikola Petrovič a. r.

Popravek.
V ».Službenem Ijstut št, 36 z dne 29. majo 1916 

(srbska izdaja) jo objavljen zakon o odvzemu vojnega 
dobička, pridobljenega med sovražniško okupacijo. V 
členu 14. toga zakona ae je primerila pomota in je treba 
črtati besede: »in kazni prisilnega delat,*
Iz pisarno Prodscdništva AVNOJ-a, dno 8. junija 1946,

* Popravi na str. 105. posebue priloge Uradnega 
listal

o*


